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(2) Das Ministerium des Innern gibt im Ein
vernehmen mit dem Finanzministerium an die 
Bezirksbehörden Richtlinien für die Festset
zung der Höhe der Armenversorgung heraus.

§ 4.
Die Gemeinden sind verpflichtet, Ausländern 

im Falle augenblicklicher Bedürftigkeit nach 
den für die Gewährung einer Unterstützung 
an auswärtige Personen geltenden Vorschrif
ten die notwendige Unterstützung zu gewäh
ren ; sie können jedoch binnen einem Monat bei 
der Vorgesetzten politischen Behörde den Er
satz aus Mitteln des Protektorates Böhmen 
und 'Mähren verlangen.

§ 5.
Das Ministerium des Innern kann Maßnah

men treffen, daß Angehörigen jener Staaten, 
die Angehörige des Protektorates Böhmen und 
Mähren nicht analog behandeln, die Armen
versorgung ganz oder zum Teil verweigert 
wird.

§ 6.
Die geltenden Vorschriften über die Pflege 

von Ausländern in Heilanstalten, Anstalten 
für Geisteskranke und öffentlichen Gebär
anstalten sowie über den Ersatz der durch 
diese Pflege entstandenen Kosten bleiben 
unberührt.

§ 7-
Diese Verordnung tritt am ersten Tage des 

der Kundmachung nachfolgenden Monates 
in Wirksamkeit; sie wird vom Minister des 
Innern im Einvernehmen mit dem Finanz- 
minister durchgeführt.

Dr. Hacha m. p. 
Dr. Krejčí m. p.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p.
Dr. Kapras m. p.
Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kamenický m. p. 
Čipera m. p.
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

(2) Ministerstvo vnitra vydá v dohodě s mi
nisterstvem financí okresním úřadům směrnice 
pro stanovení výše chudinského zaopatření.

8 4.
Obce jsou povinny poskytovali cizincům nut

nou pomoc v případě náhlé potřeby podle před
pisů platných pro poskytování pomoci osobám 
přespolním, mohou však žádati do jednoho 
měsíce u nadřízeného politického úřadu 
o úhradu z prostředků Protektorátu Čechy 
a Morava.

§5.
Ministerstvo vnitra může učiniti opatření, 

aby chudinské zaopatření bylo zcela nebo 
částečně odepřeno příslušníkům těch států, 
které nenakládají obdobně s příslušníky Pro
tektorátu Čechy a Morava.

§ 6.
Platné předpisy o ošetřování cizinců v léčeb

ných ústavech, v ústavech pro choromyslné a 
ve veřejných porodnicích, jakož i o úhradě ná
kladů vzešlých tímto ošetřováním, zůstávají 
nedotčeny.

§ 7.
Toto nařízení nabývá účinnosti prvním dnem 

měsíce následujícího po vyhlášení; provede je 
ministr vnitra v dohodě s ministrem financí.

Dr. Hacha v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Kapras v. r.
Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kamenický v. r. 
Čipera v. r.
Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.
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Regierungsverordnung 

vom 6. November 1941, 
betreffend Änderungen der Sprengel der Han
dels- und Gewerbekammern in Prag, Pilsen 

und Budweis.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors

Vládní nařízení 
ze dne 6. listopadu 1941 

o změnách obvodů obchodních a živnosten
ských komor v Praze, v Plzni a v českých 

Budějovicích.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle § 1, ödst. 1 nařízení říšského pro
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro-
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in Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. BL S. 604, über die Verläng-erung 
und Abänderung einiger Bestimmungen des 
Verfassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938, Slg. Nr. 330:

since 1940, Věstn. str. 604, kterým se pro
dlužují a mění některá ustanovení ústavního 
zákona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938 
č. 330 Sb. :

§ 1.
O Der Sprengel der Bezirksbehörde Hor- 

schowitz wird aus dem Sprengel der Handels
und Gewerbekammer in Prag ausgeschieden 
und dem Sprengel der Handels- und Gewerbe
kammer in Pilsen angeschlossen.

_ (2) Der Sprengel der Bezirksbehörde Wod- 
nian wird aus dem Sprengel der Handels- und 
Gewerbekammer in Pilsen ausgeschieden und 
dem Sprengel der Handels- und Gewerbe
kammer in Budweis angeschlossen.

G) Obvod okresního úradu v Hořovicích se 
vylučuje z obvodu obchodní a živnostenské 
komory v Praze a připojuje se k obvodu ob
chodní a živnostenské komory v Plzni.

(-) Obvod okresního úřadu ve Vodňanech 
se vylučuje z obvodu obchodní a živnostenské 
komory v Plzni a připojuje se k obvodu ob
chodní a živnostenské komory v českých Bu
dějovicích.

' § 2. .
Diese Verordnung tritt am 1. Jänner 1942 

in Wirksamkeit; sie wird vom Minister für 
Industrie, Handel und Gewerbe durchgeführt.

§ 2.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. led

na 1942; provede je ministr průmyslu, obcho
du a živností.

Dr. Hácha m. p. 
Dr. Krejčí m. p.

Ježek m. p.
Dr. KaJfus m. p.
Dr. Kapras m. p.
Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kamenický m. p. 
Čipera m. p.
Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr: Hácha v. r. 
Dr. Krejčí v. r.

Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Kapras y. r.
Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kamenický v. r. 
Čipera v. r.
Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.

405.
Regierungsverordnung 

vom 6. November 1941 
über die Ausschließung verurteilter Apotheker 
von der Ausübung der pharmazeutischen 

Tätigkeit in Apotheken.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, Abs. 
1, der Verordnung des Reichsprotektors in 
Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 1940,
V. Bl. S. 604, über die Verlängerung und Abän
derung einiger Bestimmungen des Ver
fassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. De
zember 1938, Slg. Nr. 330 :

' § !.

Das Ministerium für soziale und Gesund- 
heitsyerwaltung kann einen Apotheker, der 
von einem Gerichte wegen einer vorsätzlich be
gangenen strafbaren Tat zu einer Freiheits
strafe im Ausmaße von mindestens 6 Monaten

Vládní nařízení 
ze dne 6. listopadu 1941 

o vyloučení odsouzených lékárníků z výkonu 
farmaceutické činnosti v lékárnách.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava nařizuje 
podle § 1, ödst. 1 nařízení říšského protektora 
v Čechách a na Moravě ze dne 12. prosince 
1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlužují a 
mění některá ustanovení ústavního zákona 
zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
č. 330 Sb.:

§ 1.
Ministerstvo sociální a zdravotní správy 

může lékárníka, který byl pravoplatně soudem 
odsouzen pro trestný čin, úmyslně spáchaný, 
k trestu na svobodě ve výměře nejméně 6 mě
síců, vyloučili na určitý čas nebo navždy z vý-
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